Сообщение на адрес:

The Human Rights Committee

c/o Centre for Human Rights

United Nations Office at Geneva

8-14 avenue de la Paix

1211 Geneva 10, Switzerland. (Швейцария)

Представляется на рассмотрение в соответствии с Факультативным протоколом к Международному пакту о гражданских и политических правах.

I. Информация об авторе сообщения

Фамилия: Коваленко    Имя:  Сяргей
Национальность: белорус  
Род занятий:  индивидуальный предприниматель
Дата и место рождения: ___________г. Витебск, Республика Беларусь

Нынешний адрес: ________________ г. Витебск (Belarus).
Иной адрес для получения конфиденциальной корреспонденции (если он отличается от нынешнего адреса): 
Сообщение представляет:

А
жертва нарушения или нарушений, перечисленных ниже
В назначенный представитель/адвокат предполагаемой жертвы (жертв)
С иное лицо


Если отмечен квадрат с), то автор должен пояснить:

i)
в каком качестве данное лицо действует от имени жертвы (т. е. Указать родственную связь или другие личные связи с предполагаемой жертвой)

ii)
почему жертва (жертвы) не имеет возможности самостоятельно представить сообщение.

Третье лицо, не имеющее родственных или иных связей с жертвой (жертвами) не может представить сообщение от его (их) имени.

II. Информация о предполагаемой жертве

Фамилия: __________________ Имя: _____________________
Национальность: _______________________

Род занятий: ______________________________

Дата и место рождения: ______________________________________

Нынешний адрес:____________________________________________

III. Затрагиваемое государство /нарушенные статьи/ внутренние средства правовой защиты.

Название государства-участника (страны) Международного пакта и Факультативного протокола, против которого направляется сообщение:  Республика Беларусь (Belarus)
Статьи Международного пакта о гражданских и политических правах, которые, как представляется, были нарушены: статья 2 часть 1, статья №19 часть 2 и статья №21.
Внутренние средства правовой защиты, которые были исчерпаны предполагаемой жертвой или от ее лица (обращения в суды или в другие государственные органы; когда и с каким результатом (по возможности, приложить копии всех соответствующих судебных или административных решений)): 

1. Копия постановления суда Витебского района Витебской области от 31 октября 2007 года;

2. Копия кассационной жалобы в Витебский областной суд на решение суда Витебского района;

3. Копия постановления судьи Витебского областного суда от 05 декабря 2007 года об административном правонарушении в отношении С. А. Коваленко по ч.3 ст. 23.34 КоАП;
4. Копия надзорной жалобы С. А. Коваленко в Верховный Суд Республики Беларусь; 

5. Копия решения Верховного Суда Республики Беларусь от 24 апреля 2008 года № 04-05/385.

Если внутренние средства правовой защиты не были исчерпаны, то объяснить, почему: 

IV. Другие международные процедуры.

Был ли этот вопрос представлен на рассмотрение в соответствии с какой-либо другой процедурой международного расследования или урегулирования (например, Европейской комиссии по правам человека)? Если да, то когда и с каким результатом? Нет
V. Приводимые в жалобе факты.

Подробное описание фактов предполагаемого нарушения или нарушений (добавить столько страниц, сколько необходимо для этого описания): 

Действительно, 30 октября 2007 года я выехал на автобусе из города Витебска для участия в гражданской панихиде. Маршрут предполагал поездку на место расстрела и захоронения репрессированных граждан по политическим мотивам в районе деревни Поляи Витебского района, с заездом на кладбище деревни Вороны и на кладбище в районе деревни Копти.

Прибыв в район деревни Поляи, автобус остановился на обочине дороги г. Витебск - г. Леозно для того, чтобы участники гражданской панихиды смогли пройти на место расстрела и захоронения репрессированных граждан по политическим мотивам в 30-х годах 20 столетия.

Место остановки находилось вне населенных пунктов. Ни со стороны деревни Поляи (расстояние до начала деревни более 300 метров), ни со стороны деревни Вороны (расстояние до начала деревни более 400 метров), наблюдать наш приезд в данное место не представляется возможным из-за отдаленности и закрытости естественными преградами (лес, возвышенности). Необходимо отметить, что стоянка в этом месте не обозначена дорожным знаком, площадка не заасфальтирована, отсутствуют учреждения организованной торговли, общественного питания, оборудованные отхожие места и места сбора мусора, поэтому данное место, на мой взгляд, не является общественным местом в традиционном и формальным понимании.

Рабочие, прохожие и водители проезжающих автомобилей, оказавшиеся невдалеке от места подготовки гражданской панихиды, не могут претендовать на публичности из-за их малочисленности (всовокупности 10-12 человек), случайности и пассивности восприятия (не проявляли активного интереса к происходящему).

Во время гражданской панихиды предполагалось установление креста, возложение венков и цветов. Поэтому для подготовки панихиды потребовалось 30-35 минут после выгрузки из автобуса.

Во время выгрузки атрибутов панихиды (составные части креста, которые необходимо было скрепить, венки, цветы и т.д.) к нам подъехали сотрудники милиции. Старший группы зам. начальника Витебского РОВД майор Лиленко квалифицировал процесс подготовки к гражданской панихиде как неразрешенное массовое мероприятие - пикетирование и предложил всем присутствующим прекратить его и разойтись.

В данный момент я находился среди прибывших граждан, и ожидал когда будет собран крест, чтобы затем проследовать на место его установки. Я держал в руках изготовленные мною флаг бело-красно-белой расцветки, который для меня является символом белорусской государственности. По требованию представителей правоохранительных органов я его свернул и вновь воспользовался им только при установке креста в лесном массиве. Ни плаката, ни транспаранта или иных средств агитации у меня не было. Это доказывается материалами видеосъемки, которые предоставили сотрудники милиции в качестве доказательства моей вины.

Если даже предположить, что я учувствовал в несанкционированным массовом мероприятии - пикетировании, то ст. 23.34 Кодекса Республики Беларусь об административных правонарушениях не предполагает наказание за участие в таком мероприятии, а лишь за нарушение установленного порядка его организации или проведения.

После беседы с присутствующими майор Лиленко все же разрешил продолжить панихиду, тем самым способствовал укреплению мнения граждан в том, что данное мероприятие носит законный характер. Все присутствующие последовали в близлежащий лес - место расстрела и захоронения репрессированных граждан, где были совершены предполагаемые действия в рамках гражданской панихиды. Однако, когда все вернулись и сели в автобус для следования по запланированному маршруту, майор Лиленко вошел в автобус и объявил, что мы задержаны как участники неразрешенного массового мероприятия - пикетирования. Используя нанятый нами автобус, нас доставили в РОВД Витебского района. По прибытии туда, на меня был составлен административный протокол об моем участии в неразрешенном массовом мероприятии - пикетировании.

Хочу заметить, что изначально гражданская панихида не задумывалась как политическая, социальная или экономическая акция и, следовательно, участники данного собрания граждан не обращались в органы власти для получения разрешения на ее проведение.

Более того, отправление культовых ритуалов является естественным для граждан и не регулируется действующим белорусским законодательством. А ведь с 28 октября 2007 года по 03 ноября 2007 года верующие, причисляющие себя к христианскому вероисповеданию, отмечали День осеннего поминовения умерших -Деды.

Я являюсь членом Консервативно-Христианской Партии Белорусского народного фронта, которая находится в оппозиции существующего в настоящее время в Беларуси прокоммунистическому режиму власти. Поэтому, принимая участие в гражданской панихиде, высказывал свое отрицательное отношение к политическим репрессиям, которые были организованы в 30-х годах двадцатого века тоталитарным сталинским коммунистическим режимом в отношении граждан Беларуси. 
Кроме того, гражданская панихида, являлась мирным собранием граждан. Она не несла угрозу интересам национальной безопасности, общественному порядку, нравственности и здоровью населению, не ограничивала права и свободы других лиц. Но мое задержание работниками милиции, не позволило мне реализовать право на участие в мирном собрании, гарантированное Конституцией Республики Беларусь и международными обязательствами белорусского государства.

Исходя из вышесказанного, я обращаюсь в Комитет по правам человека ООН с надежной восстановить свои права, которые обязано обеспечить белорусское государство своим гражданам, согласно международно-правовым актам, ратифицированным Республикой Беларусь.
     Подпись заявителя:                                                                  С.А. Коваленко
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